, Je SUIS /MM ... e e e
@ A L’ATTENTION My name is [LAST NAME first name]
DEL’ OFFICIER DE | Né(e)le....../.c...foueen...... A e, G, )
POLICE JUDICIAIRE I was born [date] in [City] in [Country]

Je veux un interpréte dans la langue que je comprends : lalangue ........ ... .
I want a translator in my own language : [language]

M Je veux m’entretenir avec un avocat. Je veux qu’il assiste a mes auditions. 0 Je veux un avocat commis d’office.
I want to talk to a lawyer. | want him to be with me for my hearings. I want an appointed lawyer. ..

U Monavocat est M® ... S’il est indisponible, je veux un avocat commis d’office.

... or : My lawyer is [LAST NAME first name] If he is not available, | want an appointed lawyer.

M Je veux étre examiné par un médecin.
| want to be seen by a doctor.

Je veux prévenir moi-méme: M mafamille: M ...............o. TEL + .o ot e et e e e e e e
I'want to talk to ... ... my family myself : [LAST NAME first name] [phone number]...
uneautrepersonne: M ... TElL +..co ettt e

... and the person of my choice myself : [LAST NAME first name] [phone number]
Je ne renoncerais a ces droits qu’en présence de mon avocat.
I will only give up those rights in the presence of my lawyer. Signature : Y] v
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